以弗所书
Book of Ephesians
第一章 (1:1 -1:14)
以弗所与保罗有什么特殊的关系? （使18:18 - 20:38）
一句有名的鬼话

什么是属灵的福气？
What is Spiritual Blessing? 
What is God’s Mystery?
你知道神的奥秘吗？
拣选Being Chosen

基业Inheritance

Grace of God: 

Election, Adoption, Redemption, Revelation, Inclusion

在列邦中述说他的荣耀
思考问题1:以弗所的地方有什么特点？保罗与以弗所是什么关系？你知道保罗在以弗所的影响有多大吗？以弗所的圣徒因为所处的环境要坚守基督的真理容易吗？争战大吗？
Eph 1:1-2 奉神旨意，作基督耶稣使徒的保罗，写信给在以弗所的圣徒，就是在基督耶稣里有忠心的人。愿恩惠平安，从神我们的父，和主耶稣基督，归与你们。

以弗所在今天的土尔其。在罗马帝国时代的第一世纪, 以弗所城是与罗马，亚历山大齐名的大城。很长一段时间, 以弗所是全世界的第二大城（有人说第三大城），有25万人口。仅次于罗马。城中的亚底米庙（Temple of Artemis，completed around 550 BC, destroyed in 401 AD）在当时是世界七大奇景之一，140米长，宽70米，柱子高度30米，是当时西方世界最大的建筑物。城里有个戏园，半圆型，高度38米，估计可容二万五千观众。以弗所城的人拜大女神亚底米。那里有许多行邪术拜偶像的人。那里的人行事为人随从世界的风俗，顺服空中掌权者的首领，就是现今在悖逆之子心中运行的邪灵。

使徒约翰晚年在以弗所牧养教会，据说约翰福音，约翰一，二，三书可能都在以弗所写的。以弗所也是第一世纪很重要的基督教城市。
保罗与以弗所（和亚西亚）的关系：使徒18:18-20:38。

Ephesus was an important city to Paul. “Here was his well-known Ephesus. Here for the space of three complete years - a unique length of stationary work for him - he had lived and labored, not as the apostolic missionary only but as the apostolic pastor. Here he had taken that critical and momentous step, the ‘separation’ of the disciples from the Synagogue to a distinct place of teaching  ‘the school of one Tyrannus,’ the lecture-hall, we may suppose, of a friendly professor in what we may call the Ephesian University. Here he had labored, watched, and wept, for both the community and individuals.”
几乎所有的人都听见主的道
保罗牧养了以弗所2-3年的时间。在那里，他离开了犹太人的会堂到了一个推喇奴的学房，天天辩论。这样有两年之久，叫一切住在亚西亚的，无论是犹太人，是希利尼人，都听见主的道。
神借保罗的手行许多神迹奇事：

神借保罗的手，行了些非常的奇事。甚至有人从保罗身上拿手巾，或围裙，放在病人身上，病就退了，恶鬼也出去了。
以弗所所有的人都知道 “鬼都知道保罗”：一句有名的鬼话
有犹太祭司长士基瓦的七个儿子试图赶鬼，反倒被鬼胜过。鬼说“耶稣我认识，保罗我也知道。你们却是谁呢？”凡住在以弗所的，无论是犹太人，是希利尼人，都知道这事，也都惧怕，主耶稣的名从此就尊大了。那已经信的，多有人来承认诉说自己所行的事。平素行邪术的，也有许多人把书拿来，堆积在众人面前焚烧。他们算计书价，便知道共合五万块钱。主的道大大兴旺而且得胜，就是这样。
保罗在以弗所的三年几乎影响到了以弗所甚至一切住在亚西亚的所有的人。
The relationship between Paul and Ephesus:
1, Everyone in Ephesus and in the Province of Asia heard the word of the Lord through Paul. 

2, Everyone in Ephesus knew that the evil spirit knew about Jesus and Paul thus they were all seized with fear and the name of the Lord Jesus was held in high honor.
从保罗惜别以弗所教会的长老看保罗在以弗所的服事: 
(使20:17-36)保罗从米利都打发人往以弗所去，请教会的长老来。他们来了，保罗就说，你们知道，自从我到亚西亚的日子以来，在你们中间始终为人如何，服事主，凡事谦卑，眼中流泪，又因犹太人的谋害，经历试炼。你们也知道，凡与你们有益的，我没有一样避讳不说的。或在众人面前，或在各人家里，我都教导你们。又对犹太人，和希利尼人，证明当向神悔改，信靠我主耶稣基督。现在我往耶路撒冷去，心甚迫切，（原文作心被捆绑）不知道在那里要遇见什么事。但知道圣灵在各城里向我指证，说，有捆锁与患难等待我。我却不以性命为念，也不看为宝贵，只要行完我的路程，成就我从主耶稣所领受的职事，证明神恩惠的福音。我素常在你们中间来往，传讲神国的道，如今我晓得你们以后都不得再见我的面了。所以我今日向你们证明，你们中间无论何人死亡，罪不在我身上。（原文作我于众人的血是洁净的）。因为神的旨意，我并没有一样避讳不传给你们的。圣灵立你们作全群的监督，你们就当为自己谨慎，也为全群谨慎，牧养神的教会，就是他用自己血所买来的（或作救赎的）。我知道我去之后，必有凶暴的豺狼，进入你们中间，不爱惜羊群。就是你们中间，也必有人起来，说悖谬的话，要引诱门徒跟从他们。所以你们应当儆醒，记念我三年之久，昼夜不住地流泪，劝戒你们各人。如今我把你们交托神，和他恩惠的道。这道能建立你们，叫你们和一切成圣的人同得基业。我未曾贪图一个人的金，银，衣服。我这两只手，常供给我和同人的需用，这是你们自己知道的。我凡事给你们作榜样，叫你们知道，应当这样劳苦，扶助软弱的人，又当记念主耶稣的话，说，施比受更为有福。保罗说完了这话，就跪下同众人祷告。

思考问题2: 以弗所书1:3-14节是一句话。为什么保罗写这么长的一句话？What is spiritual blessing?  Can you name a few?  你知道一些属灵的福气吗？为什么我们经常没有感受到这些属灵的福气? 为什么即使有些人知道了属灵福气之后，并没有那么的欢喜，颂赞神？属灵的福气有什么特点? 当你跟人写信后面说，Blessings, 你知道你在说什么吗？
以弗所书1:3-14节是真正神创造世界，创造人类的目的。创世纪告诉我们神怎么造世界万物，怎么按神的形象造人。但是，目的不是很清楚。我们知道的是神叫我们管理世上的万物，生养众多。因为，神真正造我们的目的一直到耶稣基督来了，才将这个奥秘告诉保罗，告诉我们。我们是何等有福气的人。某种意义上说，耶稣基督来之前的人，除非圣灵特别的感动，那些人都活得，死得“不明不白”。这么伟大的一个奥秘需要3-14节来表达，已经是不能再简单扼要了。
以弗所书1:3-14节是小圣经。是人类的真正的历史。是神创造世界的真正目的。

Eph 1:3 愿颂赞归与我们主耶稣基督的父神，他在基督里，曾赐给我们天上各样属灵的福气。

Praise be to the God and Father of our Lord Jesus Christ, who has blessed us in the heavenly realms with every spiritual blessing in Christ.
为什么保罗在讲到属灵的福气的时候，是用颂赞的心情？
英国讲道王子司布真这么说过：
“Our thanks are due to God for all temporal blessings; they are more than we deserve. But our thanks ought to go to God in thunders of hallelujahs for spiritual blessings. A new heart is better than a new coat. To feed on Christ is better than to have the best earthly food. To be an heir of God is better than being the heir of the greatest nobleman. To have God for our portion is blessed, infinitely more blessed than to own broad acres of land. God hath blessed us with spiritual blessings. These are the rarest, the richest, the most enduring of all blessings; they are priceless in value.” (Spurgeon)
If we have no appreciation for spiritual blessing, then we live at the level of animals. Animals live only to eat, sleep, entertain themselves, and to reproduce. We are made in the image of God and He has something much higher for us, yet many choose to live at the level of animals. God wants us know every spiritual blessing in the heavenly places in Christ.
如果我们无法欣赏属灵的福气，我们只要属世的福气，吃好，睡好，生活好，财富。我们跟动物没有什么两样。动物活着就是吃，睡，享受身体的需要，生养。但是，我们是照着神的形象被造的，神造我们的时候是有目的。我们是有灵的活人（创2：7）。我们的灵应该欢喜快乐，像保罗一样，不仅仅是感谢，我们要颂赞我们的神。这就是保罗的心情。
为什么我们经常没有感受到这些属灵的福气?

属灵的福气必须用属灵的眼光才能看见体验。

以利亚用属灵的眼光看到天使在保护他们。
为什么即使有些人知道了属灵福气之后，并没有那么的欢喜，颂赞神？

因为我们还在乎地上的福气。那些没有地上福气的人（贫穷）的人（拉撒路，大陆农村），那些“享受”过地上一切福气的人（所罗门）会知道只有属灵的福气是真实的。有人生病了，会用一切地上的福气来换他的生命（属灵的福气）。
在特殊的情况下，我们会意识到只有属灵的福气才是最实在最永远的，人夺不走的。

属灵的一切福气：当你跟人写信后面说，Blessings, 你知道你在说什么吗？
1, 拣选…使我们在他面前成为圣洁，无有瑕疵.

2, 预定我们，借着耶稣基督得儿子的名分.

3, 我们借这爱子的血，得蒙救赎，过犯得以赦免.

4, 有盼望的人.

5, 得基业.

思考问题3: 在创立世界以前，在基督里拣选我们对于以弗所还有我们意味着什么？为什么神荣耀的恩典应该得着称赞？Are you praising the Lord everyday?
Eph 1:4 就如神从创立世界以前，在基督里拣选了我们，使我们在他面前成为圣洁，无有瑕疵。

Eph 1:5 又因爱我们，就按着自己意旨所喜悦的，预定我们，借着耶稣基督得儿子的名分，

Eph 1:6 使他荣耀的恩典得着称赞。这恩典是他在爱子里所赐给我们的。
In Roman law, “When the adoption was complete it was complete indeed. The person who had been adopted had all the rights of a legitimate son in his new family and completely lost all rights in his old family. In the eyes of the law he was a new person. So new was he that even all debts and obligations connected with his previous family were abolished as if they had never existed.”

Gaebelein takes the thought even further: “Believers in the Lord Jesus Christ are not adopted into the family of God; they are born into the family. The Greek has only one word ‘Sonplace.’ We are placed into the position of Sons.”

拣选：在创立世界以前，在基督里面。
Eph 1:7 我们借这爱子的血，得蒙救赎，过犯得以赦免，乃是照他丰富的恩典。
神学原则：一个人（病人也好，罪人也好）能成为圣洁，无有瑕疵，得蒙救赎，过犯得以赦免，都是不能再好的事情。
请问当你不洁净，有瑕疵，你不想洁净吗？当你有病会死，不被接纳，你不想病得医治吗？当你被捆绑，在监狱里，你不想有人来赎你吗？当你得罪了一个人，他原谅你，完全的原谅你，你不高兴吗？如果你能够得到所有的这些，这不是你最大的福气吗？如果能够给你的这个人是同一个人你能不感谢赞美他吗？如果这个人为了给你这个好处，要付出了他的生命，不要你任何的东西，这是不是白白的恩典？你能不述说这个恩典吗？
答案是肯定的。

但是，其实我仔细的思想我（们）都没有真正的好好的感谢他，见证他，荣耀他。

这就是保罗所说的：

Eph 1:6 使他荣耀的恩典得着称赞。

Eph 1:12 叫他的荣耀，从我们这首先在基督里有盼望的人，可以得着称赞。

Eph 1:14 这圣灵，是我们得基业的凭据，（原文作质）直等到神之民（民原文作产业）被赎，使他的荣耀得着称赞。

你要称赞神吗？We are all fall short of the glory of God.
Psm 19:1 （大卫的诗，交与伶长。）诸天述说神的荣耀，穹苍传扬他的手段。

The Heavens declare the glory of God;

The skies proclaim the work of his hands.

So should you!!

Psm 26:7 我好发称谢的声音。也要述说你一切奇妙的作为。

Psm 66:16 凡敬畏神的人，你们都来听。我要述说他为我所行的事。

Psm 71:15 我的口终日要述说你的公义，和你的救恩。因我不计其数。

Psm 78:4 我们不将这些事向他们的子孙隐瞒。要将耶和华的美德和他的能力，并他奇妙的作为，述说给后代听。

Psm 79:13 这样，你的民，你草场的羊，要称谢你，直到永远。要述说赞美你的话，直到万代。

Psm 96:1 你们要向耶和华唱新歌。全地都要向耶和华歌唱。

Psm 96:2 要向耶和华歌唱，称颂他的名，天天传扬他的救恩。

Psm 96:3 在列邦中述说他的荣耀，在万民中述说他的奇事。

Sing to the Lord a new song;
Sing to the Lord, all the earth

Sing to the Lord, praise His name;

Proclaim his salvation day after day.

Declare his glory among the nations,

His marvelous deeds among all people.

思考问题4: 能够知道神的奥秘的我们这一世代的人是何等有福，不是吗？我们（保罗）以前的人都“死”得不明不白，不是吗？
Eph 1:8 这恩典是神用诸般智慧聪明，充充足足赏给我们的，

Eph 1:9 都是照他自己所预定的美意，叫我们知道他旨意的奥秘，

Eph 1:10 要照所安排的，在日期满足的时候，使天上地上一切所有的，都在基督里面同归于一。

Eph 1:11 我们也在他里面得了基业，（得或作成）这原是那位随己意行作万事的，照着他旨意所预定的。

Eph 1:12 叫他的荣耀，从我们这首先在基督里有盼望的人，可以得着称赞。

思考问题5:  圣灵是你得救的印记是什么意思？你有圣灵吗？你怎么知道你有圣灵呢？
Eph 1:13 你们既听见真理的道，就是那叫你们得救的福音，也信了基督，既然信他，就受了所应许的圣灵为印记。

Eph 1:14 这圣灵，是我们得基业的凭据，（原文作质）直等到神之民（民原文作产业）被赎，使他的荣耀得着称赞。

你不需要别人来告诉你得救。圣灵是你的凭据。

You don’t need anyone to tell you that you are saved.  The Holy Spirit is the seal of it.  

Now the question is how do you know you have Holy Spirit in you?

What does Paul mean when he calls the Holy Spirit the "seal" of our salvation? In ancient times seals were used for authentication and protection. Imagine a letter, sealed not with yucky glue that you must lick, but with soft wax, like candle wax, dripped over the place where the outside edges of the paper meet. Before it hardens, the sender would take his signet ring, impressed with his family seal, and press it into the sealing wax. Once it hardens, no one can possibly open the letter undetected, for he would crack the wax and ruin the impression of the seal. The seal then both shows that the document is authentic (for only the sender has that particular signet ring) and protects it from tampering. Today a Notary Public performs essentially the same function for the same purpose, using not sealing wax and a ring but one of those pairs of pliers that impresses the great seal of the state of Georgia into a legal document to attest to its authenticity. In Mat. 27:66, the same process was applied to Jesus' tomb, with the seal of the Roman Governor Pilate pressed into wax poured into the seam between the rock and the opening of the tomb. It was a futile attempt to seal in those particular contents, but its intention is clear, and it illustrates the way seals were used.
The spiritual application Paul is making here then is astounding. The Covenant of Grace, like any other contract, becomes official and binding on the two parties when it is sealed. How do you know that the agreement is settled, that God means to keep his promise of salvation based not on works but on faith in Christ, and that you are the recipient? He seals the covenant by giving you his Holy Spirit. His presence, as evidenced by his work, is the seal, God's signature written in the blood of his Son on the deed to your soul. Its function is protection and authentication. What protects you for salvation, what is the guarantee that you will indeed persevere in faith to the end and be saved? 
It is the work of the Holy Spirit in you life. And what authenticates you, what are the credentials as it were proclaiming that you are a true disciple of Jesus Christ and that your faith is genuine, authentic Christianity? That same work of conviction, calling, regeneration, and sanctification.
What are these signs that you have Holy Spirit? Is the Seal equally visible in all truly saved people?
It is first important to realize that it is not some particular gift of the Spirit such as speaking in tongues. Contrast Eph. 1:13 with 1 Cor. 12:7-11, 30-31. All are not intended to speak in tongues or have any other particular gift; but all are sealed with the Spirit if indeed they belong to Christ. What the marks of the Seal are then is the saving work of the Spirit, enabling faith in Christ. There are at least 10 elements present in the Seal.

1, 口称耶稣是主。呼叫“阿爸，父”。
1Co 12:3 所以我告诉你们，被神的灵感动的，没有说耶稣是可咒诅的。若不是被圣灵感动的，也没有能说耶稣是主的。
Gal 4:6 你们既为儿子，神就差他儿子的灵，进入你们（原文作我们）的心，呼叫阿爸，父。

2, 喜爱明白圣经的真理

Jhn 16:13 只等真理的圣灵来了，他要引导你们明白（原文作进入）一切的真理。因为他不是凭自己说的，乃是把他所听见的都说出来。并要把将来的事告诉你们。

3,  心里有神的爱，爱神爱人
Rom 5:5 盼望不至于羞耻，因为所赐给我们的圣灵将神的爱浇灌在我们心里。
4,  为神作见证，放胆讲论神的道。
Act 1:8 但圣灵降临在你们身上，你们就必得着能力。并要在耶路撒冷，犹太全地，和撒玛利亚，直到地极，作我的见证。

Act 4:31 祷告完了，聚会的地方震动，他们就都被圣灵充满，放胆讲论神的道。
5,  知道自己是罪人，不再犯罪。

Jhn 16:8 他既来了，就要叫世人为罪，为义，为审判，自己责备自己。
Gal 5:16 我说，你们当顺着圣灵而行，就不放纵肉体的情欲了。

Gal 5:17 因为情欲和圣灵相争，圣灵和情欲相争。这两个是彼此相敌，使你们不能作所愿意作的。

Gal 5:18 但你们若被圣灵引导，就不在律法以下。

Gal 5:19 情欲的事，都是显而易见的。就如奸淫，污秽，邪荡，

Gal 5:20 拜偶像，邪术，仇恨，争竞，忌恨，恼怒，结党，纷争，异端，

Gal 5:21 嫉妒，（有古卷在此有凶杀二字）醉酒，荒宴等类，我从前告诉你们，现在又告诉你们，行这样事的人，必不能承受神的国。

6,  圣灵所结的果子

Gal 5:22 圣灵所结的果子，就是仁爱，喜乐，和平，忍耐，恩慈，良善，信实，

Gal 5:23 温柔，节制。这样的事，没有律法禁止。
7,  圣灵所赐不同的恩赐

1Co 12:4 恩赐原有分别，圣灵却是一位。

1Co 12:5 职事也有分别，主却是一位。

1Co 12:6 功用也有分别，神却是一位，在众人里面运行一切的事。

1Co 12:7 圣灵显在各人身上，是叫人得益处。

1Co 12:8 这人蒙圣灵赐他智慧的言语。那人也蒙这位圣灵赐他知识的言语。

1Co 12:9 又有一人蒙这位圣灵赐他信心。还有一人蒙这位圣灵赐他医病的恩赐。

1Co 12:10 又叫一人能行异能。又叫一人能作先知。又叫一人能辨别诸灵。又叫一人能说方言。又叫一人能翻方言。

1Co 12:11 这一切都是这位圣灵所运行，随己意分给各人的。

These qualities are the indelible and unmistakable marks made on the soul by the impress of the Holy Spirit. Only by his work can they be truly present in fallen men. And therefore, taken together, they are the infallible sign of authentic Christianity. Their visible presence is God's official seal of approval, saying to you and to the world, "This is my beloved son or daughter, in whom I am well pleased." Their absence in the professing believer is the cause for greatest concern.

Is the Seal equally visible in all truly saved people?  No.
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